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Интензивна, и по мишљењу многих, 'најгора' конгресна изборна кампања у историји
САД, улази у завршницу. Републиканци и покрет 'Чајанка' у успону. 

  

Демократе и републиканци у САД чине последње напоре да придобију гласове бирача
уочи конгресних избора у уторак, док интензивна предизборна кампања улази у
завршницу.

  

Две водеће партије се боре за контролу над Конгресом. Анкете сугеришу да су
републиканци, укључујући њихов огранак, покрет "Чајанка", у добром положају да
поврате контролу над Представничким домом, али да су суочени с већим изазовом у
Сенату.

  

Председник Барак Обама је рекао да су ови избори прилика да се превазиђе цинизам и
Америка постави на прави пут, којим ће ићи наредних година.

  

Кампањом су доминирале лоша економска ситуацијиа и висока незапосленост - скоро 10
одсто Американаца је тренутно без посла.

  

Британска штампа о изборима

  

Сви британски листови данас пишу о тешкој атмосфери у Америци пред конгресне
изборе у уторак, преносећи наводе из Америке да је то најгора кампања у историји САД;
атмосфери у којој преовлађују незадовољство, бес и страх, пише Обзервер - растући бес
према председнику Обами и дубока забринутост у вези с рецесијом.

  

Обамина неспособност да поново пронађе "тајну везу" коју је имао с бирачима 2008.
изазива тугу и чуђење, констатује Обзервер; слично примећује и Телеграф, који пише да
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многи с чуђењем гледају председника који уопште није у стању да успостави контакт са
својим сународницима.

  

Ипак, сматра Обзервер, Обамини неуспеси не би требало да маскирају његове успехе -
не треба заборавити да је он направио историјски продор у здравству, образовању и
финансијској ре-регулацији.

  

Ако пак републиканци, на таласу анти-Обама расположења, добију контролу над
Представничким домом и Сенатом, председникове моћи да управља земљом ће бити
смањене а америчка политика ће бити парализована, сматра Обзервер.

  

(BBC)
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